THE LAND ACT No. 4 OF 1999
(As amended)

SALE AGREEMENT

MOHAMED WAZIRI MSEMO

AND

HIDDEN TREASURES OF TANZANIA SAFARIS LTD

CONCERNING SALE OF PARCEL OF LAND LOCATED AT KIRANYI, KIRANYI
WARD - ARUMERU DISTRICT, ARUSHA REGION




SALE AGREEMENT

Between

MOHAMED WAZIRI MSEMO, a natural person of Postal Office Box Number
Arusha - Tanzania (herein after called the ‘VENDOR' which expression shall include
and extend to shareholders, Directors and all others members of the Company)
the one part;

And

HIDDEN TREASURE OF TANZANIA SAFARIS LTD, a natural person of Postal Office
Box Number 12753 Arusha- Tanzania (herein after called the ‘Purchaser which
expression shall include and extend to persons deriving the title under the
Purchaser, her successors and assigns) of the other part;

PREAMBLE

WHEREAS:

A The Vendor is the owner of all that parcel of land together with all
improvements thereon measuring length of 46 meters on the South, length of
42 meters on the North, Width of 18.2 Meters on the East and Width of 20
meters on the West located at Kiranyi, Kiranyi Ward Arumeru District, Arusha
region (hereinafter referred to as ‘the Land).

B. The Vendor has considered and agreed to sell and transfer the Land to the
Purchaser and the Purchaser has agreed to purchase the said parcel of land
on terms and conditions as hereinafter appearing.

NOW THIS SALE AGREEMENT WITNESS AS FOLLOWS:

ARTICLE 1

1.0  DEFINITIONS

1.1 In this Sale Agreement unless the context otherwise provides: -
“Agreement” means this Sale Agreement between the Vendor and the

Purchaser leading to the transfer of parcel of land together
with all improvements thereon measuring length of 46 meters
on the South, length of 42 meters on the North, Width of 18.2
Meters on the East and Width of 20 meters on the West
located at Kiranyi, Kiranyi Ward Arumeru District, Arusha region
(hereinafter referred to as ‘the Land).

“Parties” mean the signatories to this Agreement;

Vendor’s Initial; ........... ... ... .......

Purchaser’s Initial: ........................... ..



“Purchase Price” means the amount of Tanzania shillings EIGHTY-EIGHT MILLION

THREE HUNDRED AND FIFTY THOUSAND ONLY (TZS
88,350,000/=) payable to the Vendor by the Purchaser as
consideration for the purchase of the said Land as shall be
agreed by parties to this agreement.

“TZS” means the currency of the United Republic of Tanzania;

1.2 References to the singular include, when the context so admits, references to
the plural and vice versa.

13 Words importing the masculine gender shall include the feminine gender and
vice-versa and words importing persons shall include companies.

14  The headings as used in this Agreement are for convenience of reference
only and shall not affect the construction of any of the terms and provisions
hereof.

ARTICLE 2

20  THE SUBJECT MATTER
The parcel of land together with all improvements thereon held under
measuring length of 46 meters on the South, length of 42 meters on the
North, Width of 18.2 Meters on the East and Width of 20 meters on the
West located at Kiranyi, Kiranyi Ward Arumeru District, Arusha region
(hereinafter referred to as ‘the Land).

ARTICLE 3

3.0 CONSIDERATION AND MODE OF PAYMENT

In consideration of the Purchaser paying the sum of Tanzania EIGHTY-EIGHT
MILLION THREE HUNDRED AND FIFTY THOUSAND ONLY (TZS 88,350,000/=)
(hereinafter referred to as ‘the consideration’) the Vendor agree to transfer all his
rights on that property together with all improvements therein. That on the date of
signing this agreement the Purchaser shall pay the agree consideration in fully and
the payment shall be witnessed by the parts signature in this deed.

ARTICLE 4

40

41

THE VENDOR’S COVENANTS
The Vendor hereby covenants with the Purchaser as follows:

411 In the event the sale and eventual transfer envisaged in this
Agreement shall fail for no fault of either the Vendor or of the
Purchaser the amount already paid to the Vendor shall be
refunded in full to the Purchaser;

Vendor’s Imitial: ........................... ...

Purchaser’s Imitial: ... ..........................



4.12 The Vendor has marketable title to the Land and that the Land
is not subject to any mortgage, charge, lien, lease or other
encumbrance of any nature whatsoever;

413 The Vendor, as to their best knowledge, is not aware of any
encroachment by the Land into any neighboring Land;

4.14 The Vendor shall hand over vacant possession of the Land to

the Purchaser upon signing of this Agreement and receiving the
consideration;

415 The Vendor shall pay all outstanding charges, taxes and land
rent on the Land up to the date of the transfer of this piece of
land to the Purchaser including Capital Gain Tax (CGT) and
related expenses.

ARTICLE 5
5.0  PURCHASER'S COVENANTS

51  The Purchaser shall pay for the stamp duty, consent fee and
registration fee for this transaction.

ARTICLE 6

6.0 DISPUTE CLAUSE

Any dispute arising from or in connection with this Agreement shall be settled
amicably between the Parties, failing which the matter will be referred to Arbitration
as provided for by the Arbitration Ordinance/Act (Cap 15).

ARTICLE 7
7.0 MISCELLANEOUS PROVISIONS

7.1 Except in case of express waiver, the fact that one Party does not exercise
all or part of its rights which are connected upon it by this Agreement shall

not constitute in any event the waiver, or abandonment of the rights not
exercised.

7.2  All matters arising from or in connection to this Sale Agreement shall be
governed and construed in accordance with the laws of the United Republic
of Tanzania.

7.3 This Agreement shall be in English Language and in Four (4) originals each
being authentic.

Vendor’s Initial: ...............................

Dirrnhocar’a Twidinl.



IN WITNESS HEREOF, the Parties hereto have executed this Sale Agreement on the
date and year first herein above written in the following manner:

SIGNED and DELIVERED by the said
MOHAMED WAZIRI MSEMO AN
in our presence this 20. day of feh.....2011 VENDOR

Witnesses:
1. Name: £ awiad e Mo beguedt mSemo

Signature . R v\«csL\cu\\ﬁé..\ ...........

Name f‘)A QT MALLY
Signature
Qualification:
Postal Address ...

SEALED and DELIVERED by
HIDDEN TREASURE TANZANIA SAFARIS LTD

in our presence this Zf9day of .£.£.2....2011 PURCHASER
Name /ﬂmn/ﬂ;/\)dy/[éé’c/tw
Signature ..,« :

Qualification:
Postal Address /Z?Z} ...... Kf///ﬁ/ﬂ‘?

Name oSt Alg 5//0/]/ ju( /‘2,

Signature .. 27283050
Qualification: c’ Er& ﬂ/ﬁdmﬁ&f‘
Postal Address . /,ZE’ —7>

WITNESSED BY A
Name ﬁ/ﬂl’l‘f Q ..... 3 N\ALL{‘"
Signature ......_ \g28 H
Qualification: .....

Postal Address . 1(25’(13( AQ"\(H?QOO

Vendor’sImitial: ...............................

Purchaser’sInitial: ..............................
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MUUZAJI3-Ndugu Metinyieki Sairiamu, wa S.L.P. 7301, Arusha,
MNUNUZIs=Ndugu Mohamed Waziri Msemo, wa S.L.P. 12753, Arusha,

KILICHOUZWAseEneo la shamba lenye hali nzuri, lenye urefu wa mita arobaini na
sita (46.M) Kusini na mita arobaini na mbili (42.M) Kaskazini na
upana wa mita kumi na nane pointi mbili (18,2.M) Mashariki na
mita ishirini (20.M) Magharibiy 1ililoko Kiranyl, kata ya
Kiranyl, Wilayani Arumeru,

BEIt= Tshs, 4,500,000/= (Milioni nne na laki tamo) ambaz muuzaji
amelipwa zote taslim, nae anathibitisha kuzipokea kwa kuiweka
saini yake katika mkataba huue

MIPAKASw Mashariki linapakana na muuzaji mwenyewe, Magharibi-linapakana
na Barabara, Kusini linapakana na Ndugu Bushiri na Daniel
Sari amu na Kaskazini linapakana na Barabara.

MASHARTIs=(a) Muuzaji anamhakikishia mnunuzi kwamba ardhi ya shamba lenye kuhu

aina yoyote pamoja na kuahidi endapo itatokea migogoro yoyote
katika siku za baadae atakuwa tayari kulshughulikia kwa gharama
zake mwenyewe hadi kufikia mwisho wake,

(b) Kuanzia tarehe ya mkataba huu mnunuzi amekabidhiwa eneo lenye
kuhusika pamoja na kuhamishiwa haki zote alizokuwa naz muuzaji
Juu ya umilikaji wa ardhi hiyo kuwa katika miliki ya jina lake
mnunuzi kikamilifu,

kwamba ni sawa kwa kuziweka saini zetu tukiwa na akili timamu na bila ya
kulazimishwa wala kushawishiwaleo tarehe 26 JULY, 2001, e
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No

RECEIVED from M ..

the sum of shillings ....... 500 Lot

P.O. Box
Phone
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